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Аннотация. В статье рассматривается специфика реализации воздействующего потенциала ремарки в со-
временной англоязычной драме с точки зрения смыслоформирования. Целью исследования 
стал анализ вербализации авторского ракурса для установления маркеров прагматической на-
правленности в дискурсивном пространстве современной пьесы. Материалом для исследования 
послужила пьеса драматурга XXI века Дж. Баттеруорта «Салонная песня» (2008). В работе автор 
применил контекстуальный, лингвостилистический и дискурсивно-стратегический анализы. 
Полу ченные результаты позволяют понять роль когнитивных доминант, оказывающих влияние 
на читательскую аудиторию.
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ВВЕДЕНИЕ

Процесс интерпретации и понимание современ-
ной пьесы потенциальным читателем существенно 
отличается от канонических форм взаимодействия 
между автором и аудиторией посредством текста. 
В  связи с этим учет общегуманитарного знания 
и  текущего социокультурного контекста позволя-
ет констатировать, что формируется особое дис-
курсивное пространство пьесы. Следовательно, 
образуется новая парадигма научных исследова-
ний для изучения лингвистической специфика-
ции и типологических особенностей современной 
драмы, что определяет актуальность настоящего 
исследования.

В дальнейшем эта мысль получает свое раз-
витие в определении роли современного драма-
турга, который оказывается перед вызовами вре-
мени в меняющихся условиях действительности, 
влияющих на текстопостроение и текстовоспри-
ятие пьесы. Таким образом, в русле исследова-
ний последних лет становится очевидной необ-
ходимость в изуче нии проблемы прагматической 
направ ленности драма тургической коммуника-
ции в ее тесной и нераз рывной связи с глубинны-
ми процессами смыслообразования. Материалом 
исследования стала пьеса современного англий-
ского драматурга Джеза Баттеруорта «Салонная 
песня» (J. Butterworth «Parlour song»), написанная 
в 2008 году. При анализе реализации воздейству-
ющей функции были применены методы контек-
стуального, лингвостилистического, дискурсив-
но-стратегического анализа. Целью иссле дования 
стал анализ вербализации автор ского ракурса 
для установления маркеров прагматической 
направленности в современной англо язычной 
пьесе.

Задачи исследования включают выявление 
приемов и механизмов, которые используют-
ся в  совре менной британской драме с целью 
наиболь шего воздействия на потенциальную 
чита тельскую аудиторию. Научная новизна 
настоя щего исследо вания состоит в том, что 
в нем впервые изучается лингвопрагматический 
потенциал авторской ремар ки в  современном 
дискурсивном пространстве англоязычной дра-
мы с точки зрения формирования в  ней когни-
тивных доминант. Практическая ценность рабо-
ты определяется предлагаемым новым взглядом 
на рассмотрение когнитивно-прагматических 
аспектов драматургического дискурса, в то вре-
мя как полученные выводы и результаты мо-
гут быть применены при дальнейшем изучении 
лингвистической спецификации современной 
англо язычной драматургии.

ТРАНСФОРМАЦИЯ ДРАМЫ В КОГНИТИВНО-
ПРАГМАТИЧЕСКОМ ПРЕЛОМЛЕНИИ

Исходной точкой размышлений относительно 
изменений, которые проявляются в драматурги-
ческом дискурсивном пространстве англоязыч-
ной пьесы, является обращение к такому осново-
полагающему компоненту драмы, как авторская 
ремар ка. Эволюция функционального потенциала 
и статуса ремарки в меняющихся реалиях совре-
менности обусловливает метаморфозы в литера-
турном жанре пьесы и, как следствие, способствует 
появлению новых жанровых форм в дискурсив-
ном пространстве драмы, поэтому подчеркнем, что 
важность ремарочного пласта в процессе смысло-
образования в современной пьесе увеличивается.

При существующем количестве исследований, 
посвященных изучению авторской речи в  драме, 
их многоаспектности и обширности, многие свой-
ства и механизмы формирования ремарочного 
пласта еще познаются и требуют дополнительного 
рассмотрения. Думается, что в современной драме 
происходит некое смещение текстовых акцентов, 
при котором в фокусе внимания читателя оказы-
вается именно речевой план, относящийся непо-
средственно к авторским комментариям. В  этой 
связи остановимся на ряде исследований, в  кото-
рых приводится доказательство в пользу того, что 
в контексте современного драматургического дей-
ствия наблюдается расширение прагматической 
направленности, реализуемой ремарками. Так, 
напри мер, по словам И. Б. Лимановской, изучающей 
роль, место, а также динамику изменений авторских 
комментариев с пози ции малоформатного текста, 
«автор ские ремарки англоязычных пьес современ-
ного английского периода более не являются тек-
стами, наделенными вспомогательной функцией, 
но стремятся создавать собственное пространство, 
способное конкурировать с диалогической частью 
драматургического произведения» [Лимановская, 
2011, с. 17]. Иными словами, применяя терминоло-
гию настоящего исследования, ремарочный пласт, 
образующий меньшую и незначительную часть 
пьесы в структурно-композиционном плане, приоб-
ретает особую важность в ее смысловом простран-
стве. Данное атрибутивное свойство авторских 
включений в пьесе, главным образом, связано со 
стремлением современного драматурга обозна-
чить и  расширить степень своего присутствия 
в  пьесе, что способствует максимальному воздей-
ствию на чита тельскую аудиторию посредством 
ремарок. Суть вышеизложенного сводится к тому, 
что в современной пьесе дополнительно создается 
иллюзия авторского вмешательства. Таким обра-
зом, целесообразно предположить, что авторская 
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ремарка выступает в  качестве когнитивного про-
дукта, в котором фиксируется особая форма ав-
торского самовыражения, поскольку драматург 
управляет процессом восприятия текстовой ин-
формации и своеобразным образом фокусирует 
внимание читателя. Добавим, что в дискурсивном 
пространстве пьесы фактически постоянно созда-
ются условия, которые способствуют оптимизации 
усилий читателя по декодированию смысла и ин-
терпретации информации [Грищева, 2024].

Итак, наше предварительное и ключевое 
предположение состоит в том, что в современной 
англоязычной пьесе основная функция ремарок – 
воздействующая, которая обусловливает когнитив-
ные аспекты обработки драматургического текста 
и  конкретного драматургического действия. Воз-
действующая сила авторских комментариев выра-
жается в том, что они выступают в качестве когни-
тивного аттрактора, который привлекает внимание 
читателя и фокусирует его на главных смысловых 
лейтмотивах. Другими словами, речь идет о фор-
мировании когнитивных доминант в ремарочном 
тексте, вокруг которых конденсируется основная 
содержательно-смысловая информация. В этой 
связи отмечается, что приемы, используемые во 
вспомогательной авторской речи, не имеют чис-
то прикладной характер, более того, в ремарках 
«попут ные замечания автора могут неожиданно 
обнажить смысл ситуации, выявить в ней совер-
шенно иное содержание» [Кондратова, Салтанова, 
2022, с. 25].

Для более полной характеристики рассматри-
ваемого вопроса обратимся к научным изысканиям 
последних лет. Так, в качестве причины, обуслов-
ливающей дискурсивные характеристики пьесы, 
называется влияние социокультурных факторов. 
Трансформация драмы XXI века является ответом 
на кризис тематического и сюжетного репертуара 
и появление совершенно нового читателя и зрите-
ля, что ведет к «кристаллизации» новых направле-
ний в драматургии. При этом исследователь особо 
подчеркивает, что масштабный сдвиг произошел 
не просто с точки зрения «разрушения привыч-
ной структуры драматургического текста» [Черняк, 
2020, с. 89], он отра зился в лингвистической выра-
женности ремарок, а также проявился в новых 
драматургических ракур сах. Затрагивая вопрос 
тенденций, которые складываются в современной 
англоязычной драматургии, целесообразно заме-
тить, что воздействующая функция авторских рема-
рок на данном этапе развития драматургического 
дискурса находит отражение в высокой степени 
выразительности, в некоторых случаях достигаю-
щей гипертрофированных форм. Об этой характе-
ристике также свидетельствуют недавние работы, 

написанные специалистами в области драматургии. 
Для настоящего исследования актуальным является 
вывод, подтверждающий взаимосвязь между вы-
разительностью и смыслопорождением, которые 
«поддерживают друг друга, хотя каждое стремится 
выйти за собственные рамки: смыслопорождение 
стремится найти новые способы выражения, <…> 
а выразительность стремится приобрести иные 
функциональные характеристики» [Логинова, 2023, 
с. 77]. Исследователь А. А. Ржешевская аналогично 
характеризует возросший потенциал выразитель-
ности, который проявляется в формировании об-
разности, при этом фокусируясь на невербальных 
средствах ее создания [Ржешевская, 2024]. Вырази-
тельность, таким образом, способствует более точ-
ной передаче авторского замысла, а значит, создает 
воздействие на реципиента, что порождает смыс-
ловые проекции и оптимизирует понимание смыс-
ла интерпретатором.

В подтверждение данного тезиса приведем 
также замечания исследователей, которые акцен-
тируют внимание на том, что ремарка призвана 
выражать авторскую позицию, реализуя «смысло-
порождающую функцию и выполняя роль дополни-
тельного канала связи между автором произведе-
ния, персонажами и аудиторией» [Багдасарян, 2019, 
с. 62]. Подобная точка зрения позволяет утверж дать, 
что ремарочный пласт в современной драме при-
обретает еще больший вес с точки зрения лингво-
прагматических характеристик. Он становится 
доста точно важной текстовой зоной в пьесе, в кото-
рой репрезентируется авторское участие. Более 
того, учеными подчеркивается, что в авторских ком-
ментариях «заключены большие потенциальные 
возможности» [Биль, Зама нова, Половнева, 2023, 
с. 3312]: они могут приобретать личностно ориен-
тированный характер, отражать индивидуаль ный 
авторский стиль, выражать субъек тивность автора, 
его отношение к описываемому.

Продолжая логику рассуждений, отметим, что 
новая полоса изысканий в области изучения транс-
формации драматургического текста, обусловленная 
созданием современного социокультурного контек-
ста, предполагает формирование иного науч ного 
взгляда на пьесу и требует научного осмыс ления 
вербального и невербального потенциала автор-
ского ракурса в дискурсивном пространстве драмы. 
Драматургия так называемой новой волны суще-
ственно отличается не только тематическим напол-
нением, которое отражает восприятие актуаль ных 
событий в целом и преобладающих реалий, в част-
ности, но и «постоянными обновлениями лингвоког-
нитивной матрицы драматургических произведе-
ний» [Харьковская, 2024, c. 8], что отвечает вызовам 
современной антрополингвистики. Наблюдается 
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кардинальный сдвиг, связанный с  пере смотром 
роли авторских комментариев и  пони мания их 
воздействующего потенциала, что способствует 
формированию современной парадиг мы иссле-
дования ремарок как малоформатного текста с 
обозначением принципиально новых функцио-
нально-прагматических характеристик [Черкунова, 
Пономаренко, 2024].

Направленность пьесы на сценическую по-
становку традиционно является ключевой харак-
теристикой в интерпретации воздействующего 
потенциала авторской ремарки, поскольку «теат-
ральная конвенциональность накладывает отпе-
чаток на характер представления содержатель-
но-смысловой информации в тексте» [Грищева, 
2024, с. 34]. Однако в настоящее время обраща-
ется внимание именно на правильное прочте-
ние пьесы. Извест но, что авторский текст транс-
формируется из вербальной формы, присущей 
текстовой версии, в  невербальную, характерную 
для театра. Таким образом, незри мость автора и 
закадровое звучание его голо са в драме наделяет 
ремарки особой силой и воздействующим эффек-
том в  совре менном дискур сивном пространстве 
драмы. Так, существует несколько смысловых ин-
станций драматургического текста: первый этап 
подразумевает прочтение пьесы и имеет исклю-
чительную важность, поскольку предопределяет 
смысловую основу будущего спектакля [Коньков, 
Соломкина, 2020]. В связи с этим выявленное в 
данном исследовании формирование когнитив-
ных доминант в авторских ремарках способствует 
более точному прочтению пьесы с точки зрения 
интерпретации смысловых лейтмотивов.

Подытоживая, отметим, что ремарочный пласт 
пьесы XXI века обладает не просто описательной 
функцией, которая состоит в дескрипции места 
действия, обстановки, времени, персонажей, но 
приобретает другую направленность, связанную 
с  потенциалом ремарок производить сложный 
когнитивный, коммуникативный и прагматический 
эффект.

АНАЛИЗ ПРОЯВЛЕНИЯ И РЕАЛИЗАЦИИ 
ВОЗДЕЙСТВУЮЩЕЙ ФУНКЦИИ 
В СОВРЕМЕННОЙ АНГЛОЯЗЫЧНОЙ ПЬЕСЕ

Возвращаясь к центральному тезису данного 
иссле дования, обратимся к понятию когнитивной 
доми нанты, которая способствует реализации 
воздейст вующей функции авторских коммента-
риев в  условиях формирования современного 
дискурса англоязычной драмы. Мы опираемся на 
толкование термина, предложенное Е. А. Огневой, 
которая полагает, что когнитивные доминанты 

в  художественном произведении высту пают 
в каче стве значимых компонентов когнитивно-сю-
жетной матрицы, которые в структуре текста прое-
цируются когнитивными узла ми, другими словами, 
смысловыми аттракторами, своего рода смысло-
выми мая ками [Огнева, 2020], что в контексте на-
стоящего исследования позволяет глубже изучить 
лингвопрагматический эффект, закладываемый 
автором в канву драматургического произведения.

Уместно обратить внимание на то, что в сет-
тинге пьесы объективируется и раскрывается 
автор ское стремление повлиять на интерпрета-
цию событий в драме. Итак, рассмотрим вербаль-
ную репрезентацию когнитивных доминант на 
примере фрагмента из пьесы Дж. Баттеруорта 
«Салонная песня»:

Darkness. Silence. Spotlight on: DALE. It started 
small. Blackout. – Темнота. Тишина. Включается про-
жектор: Дейл: Всё начиналось с малого.

In the air, apocalyptic visions appear: buildings, 
towers, skyscrapers crashing to the ground; office 
blocks, factories, entire community projects 
collapsing; histories imploding, destroyed, erased 
forever, disappearing in dust as the music swells to 
utter darkness and silence.  – Темнота. В воздухе 
появ ляются апокалиптические образы: здания, баш-
ни, небоскребы разрушаются до самого основания; 
офисные здания, заводы, отдель ные общественные 
строительные объекты разваливаются; целая исто-
рия взрывается, уничтожается, стирается с  лица 
земли навсегда, исчезая в пыли, когда музы ка 
посте пенно усиливается и наступает полная темно-
та и тишина.

Предварительно дадим несколько коммен та-
риев относительно предложенной для анализа пье-
сы. Итак, главными действующими лицами выступа-
ют супруги Нэд и Джой в возрасте сорока лет. Нэд, 
представленный как специалист по сносу зданий, 
подозревает свою жену в воровстве, что приобре-
тает звучание некой семейной паранойи. Действие 
пьесы разворачивается в новом районе Лондона, 
застроенным одинаковыми домами.

Когнитивная доминанта в конструировании 
пространства драматургического текста, которая 
реализуется в данном отрывке, непосредственно 
связана с ощущением хаоса и разрушения, ко-
торое воспроизводится посредством обращения 
к  различным языковым средствам, способству-
ющим формированию негативного образа. Так, 
основная характеристика места действия фоку-
сируется на референции к сценическому звуку 
и  свету. Данные элементы являются важными 
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состав ляющими драматургического и сцениче-
ского действия, что трансформирует их из зри-
тельных в смысловые аттрак торы, удерживающие 
внимание читателя.

Далее, было замечено, что внимание читате-
ля удерживается за счет использования лексиче-
ской единицы, указывающей на кромешную тьму 
darkness (темнота). Причем стоит отметить, что 
эффект воздействия усиливается при помощи 
акцен туации свойства полной, абсолютной темно-
ты и отсутствия источника света в используемом 
экспрессивно-выразительном прилагательном 
utter darkness (кромешная тьма), что позволяет 
чита телю визуализировать происходящее дейст-
вие и, как следствие, интерпретировать ключевые 
смысловые аспекты произведения. Когнитивная 
доминанта в передаче данной информации также 
проявляется в референции к временному отсут-
ствию и резкому выключению сценического света 
blackout (темнота).

В качестве маркера когнитивной доминан-
ты также была выделена звуковая составляющая. 
В  тексте пьесы она реализуется драматургом как 
за счет номинативных лексических единиц, пере-
дающих значение отсутствие звука или его появ-
ление silence (тишина), music (музыка), так и за счет 
косвенных маркеров, указывающих на возникно-
вение звука, что в данном примере представлено 
резким появлением Дэйла, который является сосе-
дом семейной пары, и произнесением им короткой 
реплики:

It started small. – Всё начиналось с малого.

Подобные частные наблюдения позволяют 
гово рить об особой содержательной роли техни-
ческих средств, например светозвукового обору-
дования как инструмента трансляции когнитивных 
доминант.

Анализ показал, что важную роль в актуали-
зации когнитивной доминанты смысловыми зву-
ковыми аттракторами играют ассоциативно-свя-
занные представления, «запускаемые» глаг олами 
и  глаголь ными формами, которые относятся 
к  обще му семантическому полю «разрушение» 
crashing (разрушаются), collapsing (разваливают­
ся), imploding (взрываются), destroyed (уничтожа­
ется), erased (стирается с лица земли), disappearing 
(исче зает). Анализируемые лексические единицы 
не указывают прямо на воспроизведение звука, 
но имплицируют сильный шум, грохот, взрывы, 
возникающие в  процессе крушения зданий, опи-
сание которого содержится в сеттинге пьесы. Эмо-
циональный отклик у читателя в данном случае 

вызывает общая негативная коннотация, которая 
содержится в представленных деталях.

При формировании когнитивной доминанты 
в  тексте драмы происходит максимальная инте-
грация и синкретизация образа посредством 
допол нительных описательных деталей, которые 
также конденсируют основную смысловую 
направ ленность авторской ремарки-сеттинга. Так, 
в репрезентации пространства в приведенном 
фрагменте в  центре внимания оказываются опи-
сательные единицы apocalyptic (апокалиптиче­
ский) и dust (пыль), которые поддерживают общее 
ощущение краха и разрушения. Последовательное 
перечисление существительных, обозначающих 
различные строительные объекты buildings (зда­
ния), towers (башни), skyscrapers (небоскребы), office 
blocks (офисные здания), factories (фабрики), entire 
community projects (целые общественные стро­
ительные объекты), и  глаголов «разрушения» 
нагнетает атмосферу и обеспечивает выстраива-
ние синергетического образа, поскольку оказыва-
ется воздействие как на слуховое восприятие, так 
и на визуальное.

Воздействующий потенциал авторской ремар-
ки реализуется также за счет конструкции самого 
сеттинга, в котором когнитивная доминанта пред-
ставлена в кольцевой структуре, резкой смене 
и пере плетении смысловых аттракторов, репрезен-
тирующих звук и свет darkness (темнота), silence 
(тишина), spotlight on (прожектор включен), blackout 
(темнота), visions appear (образы появляются), 
music (музыка), utter darkness (полная темнота), 
silence (тишина).

Таким образом, исследование подтверж дает 
гипотезу о смыслообразующей роли авторской 
ремарки-сеттинга, которая, с одной стороны, фор-
мирует когнитивную доминанту текста, с другой – 
выступает в качестве своеобразной инструкции 
для использования светозвукового оборудования 
в сценической постановке: так формируется потен-
циальное единство восприятия пьесы читателем 
и  зрителем, на которых воздействует либо текст, 
либо его трансляция в виде технических аспектов 
театрального действия.

Вышеизложенное дает основание в качест-
ве ключевых результатов проведенного исследо-
вания отметить, что когнитивные доминанты 
в драматургическом тексте связаны с гипертрофи-
рованной формой реализации авторского наме-
рения, что поддерживается набором различных 
маркеров и языковых средств. Они реализуют 
прагматическую направленность и обеспечивают 
наибольшую силу воздействия на потенциального 
читателя и зрителя.
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Резюмируя, можно сказать, что современный дра-
матург сталкивается с уникальными вызовами, обу-
словленными динамикой социокультурных изме-
не ний и запросами читателя и зрителя XXI века, 
что отражается в изменении функционального 
статуса авторской ремарки в направлении приоб-
ретения ею наибольшей значимости в дискур-
сивном пространстве современной англоязычной 
пьесы. В  статье были проанализированы особен-
ности формирования смысла в драматургическом 
сеттин ге, в котором выражается авторский подход 
с точки зрения воздействующего потенциала. Было 
доказано, что ремарки в современном драматур-
гическом произведении содержат когнитивные 

доминанты-стимулы, способствующие интерпре-
тации заложенного смысла. В результате изучения 
воздействующей функции авторской ремарки была 
определена роль и проанализирована лингвистиче-
ская специфика когнитивных доминант. Мы выде-
лили маркеры когнитивной доминанты, которыми 
являются такие элементы языка и текста, как опи-
сание мрака, тишины, звуковых эффектов и  про-
странственного размещения персонажей пьесы. 
В проанализированном материале они выступают 
в качестве смысловых аттракторов, образно пере-
дающих последствия разрушительных действий 
и  создающих эффект напряжения. Проведенное 
исследование открывает перспективы дальнейше-
го изучения особенностей выражения авторского 
ракурса в современной англоязычной пьесе.
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